GoOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

I John 5:13 Bhahi-bhahi'ae ini abuhiangkoe'omu so hintimiu marasaeano ne Anano Lahata'ala, neanomo
mande'aaneomu ingka me'awamoomu dadi suhue dhamani.

| We are all sinners!
Romans 3:10 Kapa'amo weo Kitabi notibuhi peda ini, "Miina bhe mie banara, maumo naseemie.

Romans 3:23 Kapa'amo kosasawindo manusia sanea dokodhosa, miina dahumato ne kakalabhiano
Lahata'ala.

Romans 5:12 O dhosa nopesua we dhunia ini hampano seemie manusia, nomai'ao ne dhosa nopesua dua
mate, maka o mate nokangkanai kosasawindo mie, mba'inomo kosasawindo manusia dokodhosamo.

We are all sinners!

Il There is a cost for that sin!

Romans 6:23 Ponambo netahima mai'ao ne dhosa ingka o mate, tamaka kawa'aono Lahata'ala ingka dadi
suhue dhamani weo kase'ise bhe Kristus Yesus Ompuntoomu.

Revelation 21:8 Tamaka mie katehe, mie tapa marasaeano, mie timolampi, mie fopongkono, pokawite-
witeno, kowuhakeno, mesombaino barahala bhe sabhaha mie kopahano, andoa maitu da'umawa dawundo
weo efi ngkowaleha ngkalai-laino ne kantobha bhalano. Anoamo ini mate kahaa pakuno."



There is a cost for sin!

I11 Christ died for our sins.

Romans 5:6 Wakutuuno miina dakonipooliomua, ne tempo toka nefotantuno Lahata'ala, Kristus nomate so
intaodiomu mie modai.

Romans 5:8 Tamaka Lahata'ala nofotiwohamo kanini kaasino ne intaodiomu peda aini: Kristus nomate so
intaodiomu wakutuuno nandoo dokodhosaomu.

Romans 14:9 Kapa'amo ingka ana'aemo kamate'ano bhe kawanu'ano Kristus, neanomo naembali Ompundo
mie dumadi bhe mie mate.

Romans 6:23 Ponambo netahima mai'ao ne dhosa ingka o mate, tamaka kawa'aono Lahata'ala ingka dadi
suhue dhamani weo kase'ise bhe Kristus Yesus Ompuntoomu.

Christ died for sinners!



I\VV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Acts 4:12 Ampamo kaowu Yesus fosalamatino, kapa‘'amo te dhunia ini we simbalino Anoa bhe naseemie
miina bhe me'awano kuasa mai'aono ne Lahata'ala so nafofosalamati'ao."

Ephesians 2:8-9 Katifosalamati'amiu hampano rahamatino Lahata'ala, noangka ne kaparasaeamiu ne Kristus.
0O kasalamati maitu suano hasilino kahadhaano wutomiu, tamaka kotu-kotu'u katohaino Lahata'ala. 9 Suano
hasilino habumiu, keana bhe so sumangke-sangkeno wutono mba'inomo nosalamati.

Titus 3:5 Anoa nofosalamati kaita suano mba'inomo habu metaantoomu tamaka hampano rahamati bhe
kabhelano lalono. Lahata'ala nohunsa Rohino mongkilono weo totono lalontoomu so namekanggela'i'ao
dhosantoomu maka sumuli dalumente weo dadi bu'ou.

V We must put our faith and trust in Christ in order to be saved.

Romans 4:24 tamaka notibuhi so intaodiomu dua. Ingka intaodiomu nafotahima dua Lahata'ala peda mie
banara, hampano doparasaea'omu ne Anoa mowanuno Yesus Ompuntoomu mai'ao ne mate.

Romans 10:9-10,13 Ane ambamiu ne wiwimiu Yesus maitu o Ompu, bhe weo totono lalomiu parasaea'omu
putae Yesus nofowanue Lahata'ala mai'ao ne mate, ingka tetewei osumalamatiomu. Kapa'amo manusia
doparasaea'ao totono lalondo sampe notahimada Lahata'ala peda mie banara, bhe dopugau'ao wiwindo
sampe dosalamati. "Kosasawindo metondalano ne Lahata'ala tetewei dasumalamati.”



If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin, which is
death and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His
death and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"'
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